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and Shird Hattori, eds Language atlas of the Pacific area, part 1: New Guinea
area, Oceania, Australia. Canberra: The Australian Academy of the Humanities
in collaboration with The Japan Academy; Pacific Linguistics.



22  Lois Carrington

Wurm, S.A., D.C. Laycock, C.L. Voorhoeve and T.E. Dutton

1975  Papuan linguistic prehistory, and past language migrations in the New Guinea area.
In S.A. Wurm, ed. New Guinea area languages and language study, volume 1:
Papuan languages and the New Guinea linguistic scene, 935-960. Canberra:
Pacific Linguistics.

Wurm, S.A., D.C. Laycock, C.L. Voorhoeve, T.E. Dutton, and W.A.L. Stokhof,
coordinating editors
1981  Maps of the New Guinea mainland and adjacent islands. In S.A. Wurm and Shird
Hattori, eds Language atlas of the Pacific area, part 1: New Guinea area,
Oceania, Australia. Canberra: The Australian Academy of the Humanities in
collaboration with The Japan Academy; Pacific Linguistics.

Carrington, L. "T.E. Dutton: a personal bibliography”. In Pawley, A., Ross, M. and Tryon, D. editors, The boy.from Bundaberg: Studies in Melanesian linguistics in honour of Tom Dutton.
PL-514:13-22. Pacific Linguistics, The Australian National University, 2001. DOI:/0.15144/PL-514.13
©2001 Pacific Linguistics andior the author(s). Online edition licensad 2015 CC BY-SA 4.0, with permission of PL. A sealang.net/CRCL initiative.



	Lois Carrington�13
	2 T.E. Dutton: a personal bibliography.

